
St. Anne Mission 
CR 622 at FM 686,  

Dayton/Eastgate, Texas 

St. Joseph the Worker 
804 S. Cleveland St.,  

Dayton, Texas 

St. Joseph the Worker 
804 S. Cleveland St., Dayton, Texas 

 

Regular Mass Schedule 
 

Saturday  5:00 p.m. 
Sunday  10:30 a.m.    Spanish  12:30 p.m. 
Tuesday  5:30 p.m.     Wed-Fri  8:15 a.m. 

Confession is Saturdays at 4:30 p.m. or by appointment. 
 

St. Anne Mission 
CR 622 at FM 686, Dayton/Eastgate, Texas 

 

Regular Mass Schedule 
 

Sundays: 8:00 a.m. 
Confession: Sundays at 7:30 a.m. or by appointment. 

Mission Statement 
We are a Roman Catholic community united by faith in God, 
nourished by Jesus through both the Word and the Eucharist 

and empowered by the Holy Spirit. We strive to meet the 
spiritual and physical needs of our growing parish family and 
community through prayer, faith formation, evangelization, 

stewardship, fellowship and social justice.  

 

Twenry – First Sunday in Ordinary Time 
Year C 

Vigésimo Primero Domingo en el Tiempo Ordinario 

Año C 

August 24, 2025 

Parish Contact Information: PO Box 640, Dayton, TX 77535 ~ 936.258.5735 
 Office Email: officestjoseph@comcast.net 

Fr .  Peter  Phong Nguyen,  S .V.D.  ~ Rectory (Emergency):  936.258.9499 
Father’s Email: pnguyen@dobcentral.org 

Secretary:  Daisy Sa l inas  
Cemetery: Candy Rucka 936.346.1286 

Please visit our Facebook page and our website at www.stjosephdaytontx.com 

Office Hours 
Monday-Friday 9:00 a.m. - 1:00 p.m. 

804 S. Cleveland St., Dayton, Texas 77535 

Parish Staff 
Pastor: Fr. Peter Nguyen 

Deacon: Roy Culver 
Secretary: Daisy Salinas  

PCL: John Cox 
Office Assistant: Bernice Gracia 

Choirs: Anne Marie, Geralyn Moulds, Graciela Magaña 
Facilities Manager: Doris Stark 



“For behold, some are last who will be 
first and some are first  

who will be last.”     
 Lç»� 13:30 

 
Our cultural standards are different 
from God’s standards.  We often rank 
people by what they have, how powerful they are, or 
how successful they are.  Jesus reminds us that God 
will not judge us by the same earthly standards.  
When God asks you, “What have you done with the 
gifts I have given you?”  How will you respond? 

“Y he aquí, hay úlƟmos que serán 
primeros, y hay primeros  

que serán úlƟmos.”    
LUCAS 13:30 

 
Nuestros estándares culturales son 
diferentes a los estándares de Dios.  A 

menudo clasificamos a las personas por lo que tienen, por 
o por qué tan poderosos o exitosos son.  Jesús nos 
recuerda que Dios no nos juzgara usando el mismo 
estándar terrenal.  Cuando Dios te pregunte, ¿Qué has 
hecho con los dones que yo te di?  ¿Cόmo le 
responderás? 

Twenry – First Sunday 
in Ordinary Time  
Year C 
Luke 13:22-30      
Families take advantage of certain days 
throughout the year to celebrate 
individuals in the family and to make sure 
that they know that they are not taken for 
granted. As a family, recall all of the days 
that someone in the family was celebrated 
in the past year—birthdays, Mother's Day, 
Father's Day, anniversaries, graduations, and so on. Next, 
challenge each individual to recall what gifts were received on 
the day(s) on which he or she was celebrated.        

TALK TOGETHER 
Emphasize that these days are intended to express 
appreciation in a special way but are not meant to replace the 
appreciation that we should always show. Point out how, at 
times, families can take one another for granted. Explain that 
in this Sunday's Gospel, Jesus tells a story about some people 
who took something for granted and paid a price. Explain that, 
in this story, some people took it for granted that they could 
enter the house whenever they wanted, but the master locked 
the gate and would not let them in after hours. Point out that 
Jesus was warning his listeners not to assume that they will 
have eternal life in heaven and not to take this invitation for 
granted. As a family, commit to showing appreciation for one 
another in the days ahead, striving to not take for granted any 
of the many things that family members do in their roles as 
parents and children.  

READ TOGETHER 
Read aloud Luke 13:22-30. 

PRAY TOGETHER 
Pray together The Our Father.   

Vigésimo Primero 
Domingo en el Tiempo 
Ordinario Año C 
Lucas 12:22-30      
Las familias aprovechan ciertos días a lo largo 
del año para celebrar a los individuos de la 
familia y asegurarse de que sepan que no son 
dados por sentados. Como familia, recuerda 
todos los días en los que alguien en la familia 
fue celebrado en el último año: cumpleaños, 
Día de la Madre, Día del Padre, aniversarios, 

graduaciones, etc. A continuación, desafía a cada individuo a 
recordar qué regalos recibió en el/los día(s) en que fue celebrado.        

HABLEN JUNTOS 
Enfatiza que estos días están destinados a expresar aprecio de una 
manera especial, pero no están destinados a reemplazar el aprecio 
que siempre debemos mostrar. Señala cómo, a veces, las familias 
pueden dar a los demás por sentado. Explica que, en el Evangelio 
de este domingo, Jesús cuenta una historia sobre algunas personas 
que dieron algo por sentado y pagaron un precio. Explica que, en 
esta historia, algunas personas asumieron que podrían entrar a la 
casa cuando quisieran, pero el amo cerró la puerta y no las dejó 
entrar después de horas. Destaca que Jesús estaba advirtiendo a 
sus oyentes que no asumieran que tendrán vida eterna en el cielo 
y que no tomen esta invitación por sentado. Como familia, 
comprométanse a mostrar aprecio los unos por los otros en los 
días venideros, esforzándose por no dar por sentado ninguna de 
las muchas cosas que los miembros de la familia hacen en sus 
roles como padres e hijos.  

 LEER JUNTOS  
Lean juntos en voz alta el Evangelio de Lucas 12:22-30.             
OREN JUNTOS  
Concluye orando el Padre Nuestro.  

 
 

Online giving is available. 
 

Las donaciones en línea están disponibles.  

                Mass       
     Contributions       
    For August 17 

             

                            St. Joseph’s  St. Anne’s 

Regular             $3,578         $1,174 
Infirm Priest   $1,383  $436 
 

The assumption of the Blessed Virgin Mary 
      $555   $183 
 

*Online donations will be reported monthly.  



 

BAZAAR AUCTION ITEM  
SUGGESTIONS 

 
FOR THE PARISH BAZAAR  

AUCTION ITEMS SHOULD BE NEW OR  
HANDMADE/HOMEMADE 

FIRE DISK COOKER, PELLET SMOKER, ASTRO 
TICKETS OR GEAR, POWER TOOLS, LOAD OF DIRT /

GRAVEL, BALES OF HAY, LOTTERY SCRATCH OFF 
TICKETS, GIFT CERTIFICATES FOR SALONS /

RESTAURANTS / ETC. HANDMADE FURNITURE/ 
WASHER BOARDS/ CORNHOLE BOARDS/OUTSIDE 

WOODEN GAMES  
( CHECKERS/ JENGA)  

THESE CAN BE DROPPED OFF AT THE  
CHURCH OFFICE.  
MORE TO COME! 

 

SUGERENCIAS DE ARTÍCULOS PARA LA 
SUBASTA DEL FESTIVAL PARROQUIAL 

 

 

 

LOS ARTÍCULOS DE LA SUBASTA  
DEBEN SER NUEVOS O  

HECHOS A MANO EN CASA. 
 

DISCO PARA COCINAR, AHUMADOR DE PELLETS, 
BOLETOS DE BÉISBOL, HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS, 

CARGA DE TIERRA/GRAVA,  
CERTIFICADOS DE REGALO PARA SALONES/

RESTAURANTES/ETC.  
BOLETOS RASPABLES DE LOTERÍA.  

MUEBLES HECHOS A MANO / TABLEROS DE 
AJEDREZ / TABLEROS DE CORNHOLE /  

JUEGOS DE MADERA PARA EXTERIORES  
(DAMA / JENGA)  

ESTOS SE PUEDEN DEJAR EN LA OFICINA DE LA 
IGLESIA. ¡MÁS POR VENIR!  

CLASES DE BAUTISMO 
PARA  

NUESTROS MIEMBROS:  
 

La próxima clase de bauƟsmo 
en Español será el  

Sabado, 27 de sepƟembre 
de 9:00 a.m. a 12:00 p.m.  

En el edificio de catecismo. 
 

*** Por favor complete el papeleo en la 
oficina parroquial PRIMERO ***  

 The Nocturnal 
Adoration Society 

 

 
 

INVITES EVERYONE 
Saturday, July 26  

   7:00 p.m. - 3:00a.m.  
 
 

For more information contact 
the office :936.258.5735 

La Sociedad de 
Adoración 
Nocturna  

 

 

INVITA A TODOS   
          Sábado 26 de Julio 

          7:00 p.m. - 3:00 a.m.  
 

Para mas information 
contacten la oficina 

al:936.258.5735 

 

UnciónÊdeÊlosÊenfermosÊy 
ÊAdoraciónÊdelÊSantísimoÊSacramentoÊ 

 
Viernes, 5 de SepƟembre 8:15 a.m. Misa.  
Unción de los Enfermos durante la Misa.  

Adoración del Sanơsimo Sacramento después de la 
Misa durante una hora. Ven y pasa un Ɵempo  

tranquilo con Cristo, verdadera y sustancialmente 
presente en la Eucarisơa.  

AnointingÊofÊtheÊsickÊandÊ
AdorationÊofÊtheÊBlessedÊ

SacramentÊ 
 

Friday, September 5th  8:15 a.m. 
Mass. AnoinƟng of the Sick during 

Mass. AdoraƟon of the Blessed 
Sacrament following Mass for one 
hour. Come and spend some quiet 

Ɵme with Christ, truly and 
substanƟally present in the Eucharist. 



 

 

 

 

 

 

 Quinceañera  
 

Please call office to schedule for the class and  
at least 1 YEAR BEFORE any other arrangements 
are made and DO NOT set a final date for the 

Quinceañera prior to your interview  
with the priest.  

 
Quinceañera  c las se s  are  he ld  TWICE per  

year .  The upcoming c lass  date i s :  
Saturday,  September 6th 

9:00a.m.~2:00p.m. 

Quinceañera  
 

Por favor llame a la oficina para rejistrarse y al 
menos 1 AÑO ANTES de que se hagan otros arreglos 
y NO fije una fecha final para la Quinceañera antes 

de su entrevista con el sacerdote.  
 
 

Las  c lases  de quinceañera se l levan a 
cabo DOS VECES a l  año.   

La próxima fecha es :  
Sabado, 6 de Sept iembre 

9:00a.m.~2:00p.m. 

Hace unos años, el Papa Francisco escribió una 
carta especial para todos nosotros llamada 

"Laudato Si", que significa "Alabado seas".  
En esta carta nos animó a cuidar de los demás y 
de nuestro entorno porque ese es el trabajo que 

Dios nos dio, cuidar de todo lo que Él creó.  
Dijo que deberíamos empezar por nuestras 

propias familias y nuestros propios hogares. Haz 
algo bonito hoy por cada uno de los miembros 

de tu familia y también sal afuera y haz algo útil 
en tu jardín.  

A few years ago, Pope Francis wrote a 
special letter to all of us called, “Laudato Si” 

which means “Praise Be To You”. In this 
letter he encouraged us to care for each other 
and our environment because that is the job 
God gave us, to care for all He created. He 
said we should start with our own families 

and our own homes. Do something nice 
today for each of your family members and 
also go outside and do something helpful 

around your yard. 

 



 ATASCOCITA AC 
& HEATING 

45 Years Experience 
 

“Service is our Specialty” 
(936) 258-2312 

W.B. Williamson L P  
Gas Co., Inc. 

 
 
 

936Ê258-2802 
3337ÊFMÊ1960ÊDaytonÊTx 

 
 
 
 
 

Council #8871  
St. Joseph‘s, Dayton 

 
 
 
 

 Court #2115  
St. Anne’s - St. Joseph’s, Dayton 

 

Meets at 6:30 p.m. on 3rd Monday 
 at St. Anne’s Hall, Dayton 

 

 
 

 
of St. Joseph’s 

Meets on the 1st Monday @ 1:00 p.m.  
in St. Joseph’s Hall. 

 

 
 
 

of St. Anne’s 
Meets on the 2nd Monday @ 5:45 p.m.  

in St. Anne’s Hall, Dayton/Eastgate 

BulleƟn Sponsors 

SHEPHERD’S 
        STAFF 

Propane 

If you would like 
to sponsor our 
bulleƟn contact 

If you would like 
to sponsor our 
bulleƟn contact 

If you would like 
to sponsor our 
bulleƟn contact 

If you would like 
to sponsor our 
bulleƟn contact 

If you would like 
to sponsor our 
bulleƟn contact 



 

IfÊyouÊwouldÊlikeÊtoÊaddÊorÊremoveÊaÊnameÊfromÊtheÊprayerÊ
list,ÊpleaseÊcontactÊtheÊchurchÊoffice. 

Prayer Intentions  
God of all creation and of our salvation,  

we ask for your healing to come to those who are in need, 
physically or spiritually, through Christ our Lord. Amen. 

Adams, C.B Jr. 
Alvarado, Eulalio Cortez 
Anders, Liam 
Bederka, Martha 
Bexley, Mary 
Bielamowicz, Beverly 
Bietz, Carolyn 
Bilinski, Michael 
Bishop, Meadow 
Bomer, Burton 
Borski, Thersa 
Brewer, Lee Ann 
Brown, Bennita 
Bush, June 
Carroll, Chris (Pam) 
Carson, Michelle 
Carson, Rose 
Campbell, Anna Lee 
Cienfuegos, Aurora 
Cook, Pawnee 
Cortright, Lori 
Coules, Joann 
Davis, Nancy  
Davis, Valery  
Dearbonne, Olivia   
De Long, Darlene 
Doty, Homer 
Fisher, Tommy 
Fitzpatrick, Carter 
Fitzpatrick, Haden 
Fitzpatrick, Joe  
Fitzpatrick, Joshua 
Fitzpatrick, Maverick 
Fitzpatrick, Robert 
Fruge, Larry (Family) 
Galvan, Michael 
Gansky, Jerry 
Garcia, San Juana 
Gary, Johnny 
Gary, Sherry 
Gentry, Melanie 
Goff, Landrey 
Gonzalez, Esperanza 
Granier, Carla 
Green, Mike 
Guerrerra, Barry 
Hanel, Maria & Leroy  
Harris, Barbara 
Hernandez, Raul  
Hohn, David 
Johnson, Loretta 
Jones, Virginia  

 

M a s s  I n t e n t i o n s   
F o r  t h e  W e e k  

Juneau, Ashley 
Juneau, Johnny 
Kapler, Michael 
Kelly, Frances 
Klotz, Jimmy 
Klotz, Marie 
Klotz, Patrick 
Klotz, Ronnie 
Kolarik, Ashley 
Kolarik, Catherine 
Kolek, Stephie 
Kowis, Pat 
Kubeczka, Jimmy 
Kulak, Alan 
Landry, Pat 
Lara, Clarissa 
Lavergne, Loraine 
Charity & Paul Lasco 
Lee, Lydia 
LeBlanc, Rory 
Lopez, Jesse 
Lopez, Sofia 
Lunceford, Shannon 
Maloney, Jessica 
Maloney, Nolan 
Marmolejo, Fernando 
Martinez, Rita 
McDonald, Bill 
McKinney, Bernadette 
McKinney, Curtis 
McLaughlin, Bonnie 
Melton, Karyn  
Mendoza, Carlos 
Merka, Stephanie 
Michaelski, Kevin  
Moore, Alton Owen 
Mueller, Dan 
Murphy, Suzanne 
Nash, Leonard 
Nichols, Tyson 
Noto, Gary 
Orand, James A. & J.D. 
Parish, Ryan 
Patterson, Cynthia  
Payne, Jacqueline 
Perry, Oliver 
Plauche, Phil 
Pollock, Brady 
Pollock, Edward 
Pollock, J.E 
Potter, Shawn 
Prokosch, Anne 

Quiroz, Madeline 
Ramos, Mary Lou 
Rangel, Isidro 
Rebolloso, Jose Trinidad 
Redman, Nicholas 
Rivera, Joel 
Rodriguez, Elva 
Rossow, Devin 
Rousselle, Roland 
Roy, Kenneth 
Ruiz, Juan & Family 
Ruiz, Maria Guadalupe 
Salek, Ruth 
Saenz, Reynaldo 
Salinas, Alma 
Salinas, Emilio 
Sargant, Mary Kathern 
Shaver, Donny 
Skillen, Jacob 
Smith, Jackie 
Spencer, Mary Ann 
Spencer, Tommy 
Stephenson, Imelda Castillo 
Stevenson, Imelda C. 
Stiner, Kathy 
Stone, Jonah 
Syzdek, Bernadine 
Taylor, Charley 
Taylor, David 
Tello, Maria 
Theriot, Bertha 
Theriot, Paul 
Trevizo, Aaron 
Turk, Paul 
Tyler, Ann  
Tyler, Annette 
Urban, Audrey 
Vaughn, Elizabeth 
Vyoral, Sonny 
Walker, Jake & Megan 
Ward, Julia  
Watson, Cameron 
White, Sidney 
Wolfford, Laura 
Wood, Quinn 
Wyatte, Diane 
Yanuaria, Aurora D. 
Yanuaria, Damian L. 
Young, Richard 
Zaruba, Juanita 
 
 
 

Saturday, August 23 
5:00 p.m. 

 †Penny Gary 
† Earlene Skarpa 
† Leroy Skarpa 
† Ricky Skarpa 

 

Sunday, August 24 
8:00 a.m. 

 
†  

† Carol Kubeczka  
† Bonnie McKinney  

† Bill Lechowit 
†Amy King 

Bernadine Syzdek (health) 
10:30 a.m. 

† Theresa, J.C., Antoinette   
& Charles Giglio 

† Deceased members of the  
Giglio families 
12:30 p.m. 

† Rene Cervantes  
† Soledad Trevizo 

† Martin García Ojeda  
† Enrique Rodríguez  

† Eleazar Limon 
† Guadalupe Sanchez 

† Jose Ruiz 
† Roberto Ruiz 

† Gilberto Salinas 
†Todas las almas del purgatorio 

Esperanza Gonzalez (salud) 
 Ezequiel Rodriguez (cumpleaños) 

 

Readings 
Monday August 25 

1st reading : 1 Thessalonians 1:1-5, 8b-10  
Psalm : Psalm 149:1b-2, 3-4, 5-6a and 9b   

Gospel : Matthew 23:13-22  
Tuesday August 26 

1st reading : 1 Thessalonians 2:1-8  
Psalm :  139:1-3, 4-6  

Gospel : Matthew 23:23-26  
Wednesday August 27 

1st reading : 1 Thessalonians 2:9-13  
Psalm :  139:7-8, 9-10, 11-12ab  

Gospel : Matthew 23:27-32  
Thursday August 28  

1st reading : 1 Thessalonians 3:7-13  
Psalm :  90:3-5a, 12-13, 14 and 17  

Gospel : Matthew 24:42-51  
Friday August 29 

1st reading : 1 Thessalonians 4:1-8  
Psalm :   97:1 and 2b, 5-6, 10, 11-12  

Gospel : Mark 6:17-29  

TO MARRY FOR LIFE  2025 –2026 
 

Is a program of the Diocese of Beaumont Office 

of Family, Marriage, and Youth Ministry. 
 

Seminar Schedule 

Saturday, November 22, 2025 

Saturday, January 31, 2026 
For more information, please call:409-924-4362 or 

rbarbry@dioceseoȬmt.org 


